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Käyttöohje - Suomi

Ladattava ja Kannettava Kynsipora 45000rpm Pink (14205)

Tehokas ja Langaton Kynsipora Ammatti- ja Kotikäyttöön Tee kynsityöt
tarkasti ja tehokkaasti missä tahansa. Tämä langaton kynsipora on
ammattilaistason sähköinen kynsipora, joka sopii täydellisesti
geelilakkaukseen, rakennekynsien viilaukseen ja kynsien huoltoon – niin
kauneushoitolassa kuin kotona. Tuotteen tärkeimmät ominaisuudet: Teho
jopa 45 000 rpm – Säädettävä nopeus 0–45000 kierrosta/min tarkkaan
työhön. 2000mAh ladattava akku – Käyttöaika jopa 6–8 tuntia yhdellä
latauksella. Langaton & USB Type-C -lataus – Helppo ladata missä tahansa,
moderni Type-C-yhteys. Suunnanvaihto (myötä- / vastapäivään) – Soveltuu
oikea- ja vasenkätisille. Matala melu & tärinä – Miellyttävä käyttää pitkiäkin
aikoja. LCD-näyttö – Selkeä näyttö nopeudelle ja akkutasolle. 2,5 mm
poranterän koko – Yhteensopiva useimpien standardibittien kanssa. Teho
50W – Riittää vaativimpiinkin kynsitöihin. Edut ja käyttökohteet: Soveltuu
erinomaisesti rakennekynsien hiontaan, geelien poistoon, kynsinauhojen
siistimiseen ja manikyyriin. Kompakti ja langaton muotoilu tekee siitä
täydellisen matkatyökalun tai liikkuvaan hoitolaan.

KÄYTTÖ
Kytke käsiosa mukana tulevalla johdolla poran keskusyksikköön. Pora käynnistyy virtanäppäimestä kun
sitä painetaan 2-3 sekunttia. Pora sammuu kun painat virtanäppäintä 2-3 sekunttia. Kierrosluvun voi
säätää pyörästä pyörittämällä + ja – suuntiin. Pyörimissuuntaa voi vaihtaa suunnanvaihdin painikkeesta.
Poraa voi ladata normaalilla USB laturilla tai akkupankilla. USB laturin voi ostaa erikseen. Terän
lukituksen saa auki pyörittämällä käsiosaa lukitusrengasta myötäpäivää. Terä lukittuu paikoilleen kun
lukitusrengas palautetaan alkuasentoon.

VAROITUKSET
Älä käytä tätä laitetta kylpyammeen, suihkun, altaan tai muun vettä sisältävän astian lähellä. Kun laitetta käytetään
kylpyhuoneessa, irrota se pistorasiasta käytön jälkeen, koska veden läheisyys aiheuttaa vaaraa myös laitteen
ollessa sammutettuna.
Lapset joiden ikä on 8 vuotta tai yli ja henkilöt, joilla on rajoitettu fyysinen, aistinvarainen, henkinen ominaisuus tai
kokemuksen ja tiedon puute saavat käyttää tätä laitetta ainoastaan, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu
laitteen turvalliseen käyttöön ja he ymmärtävät laitteen käytössä esiintyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä
laitteella. Lapset eivät saa suorittaa puhdistamista ja käyttäjän huoltotoimenpiteitä ilman valvontaa.

TAKUU
Tuotteella on yhden (1) vuoden takuu. Takuu kattaa laitteen takuuaikana esiin tulevat valmistusvirheet. Takuu ei
kata normaalia laitteen kulumista ja siitä johtuvia vikoja. Tuotteita täytyy käyttää ohjeiden mukaisesti ja laitteen
ylikuormittaminen ei ole takuun alainen vika. Laitteet pitää puhdistaa säännöllisesti, koska lika lyhentää tuotteen
käyttöikää. Jos laitetta käytetään ammattikäytössä, takuuaika on puolet normaalista takuuajasta. Takuu ei sisällä
tuotteen toimituskuluja takuuhuoltoon vaan asiakkaan täytyy maksaa toimituskulut itse tai tuoda laite myymäläämme
huoltoon. Takuuhuollon jälkeen tuote toimitetaan asiakkaalle takaisin edullisimmalla tavalla.

HÄVITTÄMINEN
Tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Toimita tuote sähkö- ja
elektroniikkaromun keräyspisteeseen paikallisten ohjeiden mukaisesti.

HUOLTO JA ASIAKASPALVELU
Vikatilanteissa, takuuasioissa ja huoltotarpeissa ota yhteyttä maahantuojaan. Älä käytä
vaurioitunutta tuotetta.

MAAHANTUOJA:
CH Nails Oy
Ollilantie 1, 90440 Kempele
asiakaspalvelu@kynsitukku.com
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Bruksanvisning - Swedish

Rechargeable Cordless Nail Drill 45000rpm Pink (14205)

Effektiv och Trådlös Nagelborre Professionell och Hemmaanvändning Gör
nagelarbeten noggrant och effektivt var som helst. Denna trådlösa
nagelborre är en professionell elektrisk nagelborre som passar perfekt för
gel-lackering, filning av konstnaglar och nagelvård – både på
skönhetssalonger och hemma. Produktens viktigaste egenskaper: Effekt upp
till 45 000 rpm – Justerbar hastighet 0–45000 varv/min för noggrant arbete.
2000mAh uppladdningsbart batteri – Användningstid upp till 6–8 timmar på en
laddning. Trådlös & USB Type-C-laddning – Lätt att ladda var som helst,
modern Type-C-anslutning. Växling av riktning (med- / moturs) – Lämplig för
både höger- och vänsterhänta. Låg ljudnivå & vibration – Behaglig att
använda under längre perioder. LCD-skärm – Tydlig visning av hastighet och
batterinivå. 2,5 mm borrspetsstorlek – Kompatibel med de flesta
standardbitar. Effekt 50W – Räcker för de mest krävande nagelarbetena.
Fördelar och användningsområden: Lämplig för slipning av konstnaglar,
borttagning av geler, rengöring av nagelband och manikyr.

ANVÄNDNING
Anslut handdelen till borrens centrala enhet med den medföljande sladden. Borren startar med
strömbrytaren när den hålls ned i 2-3 sekunder. Borren stängs av när du trycker på strömbrytaren i
2-3 sekunder. Varvtalet kan justeras genom att vrida på hjulet i + och – riktningar.
Rotationsriktningen kan ändras med omkopplaren för riktning. Borren kan laddas med en vanlig
USB-laddare eller powerbank. USB-laddaren kan köpas separat. Bladets lås kan öppnas genom att vrida
handdelen på låsringen medurs. Bladet låses på plats när låsringen återställs till ursprungligt läge.

VARNINGAR
Använd inte apparaten nära badkar, dusch, handfat eller andra kärl som innehåller vatten. När apparaten används i
badrum, dra ur kontakten efter användning eftersom närheten till vatten utgör en fara även när apparaten är
avstängd.
Barn från 8 år och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande erfarenhet och
kunskap får endast använda apparaten om de övervakas eller har fått instruktioner om säker användning av
apparaten och förstår de risker som användningen innebär. Barn får inte leka med apparaten. Barn får inte utföra
rengöring eller användarunderhåll utan tillsyn.

GARANTI
Produkten har ett (1) års garanti. Garantin täcker tillverkningsfel som uppstår under garantitiden. Garantin
täcker inte normalt slitage eller fel som beror på slitage. Produkten ska användas enligt anvisningarna och
överbelastning omfattas inte av garantin. Apparaten ska rengöras regelbundet eftersom smuts förkortar
produktens livslängd. Vid professionell användning är garantitiden hälften av den normala garantitiden. Garantin
omfattar inte fraktkostnader till garantiservice; kunden betalar frakten själv eller lämnar produkten till vår butik
för service. Efter garantiservice returneras produkten på det förmånligaste sättet.

AVFALLSHANTERING
Produkten får inte kasseras med hushållsavfall. Lämna produkten till en lämplig insamlingsplats
för el- och elektronikavfall enligt lokala anvisningar.

SERVICE OCH KUNDTJÄNST
Vid fel, garantifrågor eller behov av service, kontakta importören. Använd inte en skadad
produkt.

IMPORT:
CH Nails Oy
Ollilantie 1, 90440 Kempele
asiakaspalvelu@kynsitukku.com
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User manual - English

Rechargeable and Portable Nail Drill 45000rpm Pink (14205)

Powerful and Wireless Nail Drill for Professional and Home Use Perform nail
tasks accurately and efficiently anywhere. This wireless nail drill is a
professional-grade electric nail drill, perfect for gel polish application,
acrylic nail filing, and nail maintenance – in beauty salons or at home. Key
features of the product: Power up to 45,000 rpm – Adjustable speed
0–45000 revolutions/min for precise work. 2000mAh rechargeable battery –
Usage time up to 6–8 hours on a single charge. Wireless & USB Type-C
charging – Easy to charge anywhere, modern Type-C connection. Direction
reversal (clockwise/counterclockwise) – Suitable for both right-handed and
left-handed users. Low noise & vibration – Comfortable to use for extended
periods. LCD display – Clear display for speed and battery level. 2.5 mm drill
bit size – Compatible with most standard bits. Power 50W – Sufficient for
even the most demanding nail tasks. Benefits and applications: Ideal for filing
acrylic nails, removing gels, cleaning cuticles, and manicures.

INSTRUCTIONS
Connect the handpiece to the drill's central unit with the included cable. The drill starts by pressing
the power button for 2-3 seconds. The drill turns off when you press the power button for 2-3
seconds. The speed can be adjusted by turning the wheel in the + and – directions. The rotation
direction can be changed using the direction switch button. The drill can be charged with a standard
USB charger or power bank. The USB charger can be purchased separately. The blade lock can be
released by turning the handpiece's locking ring clockwise. The blade locks in place when the locking ring
is returned to its original position.

WARNINGS
Do not use this appliance near a bathtub, shower, basin or any other vessel containing water. When the appliance is
used in a bathroom, unplug it after use because proximity to water presents a hazard even when the appliance is
switched off.
Children aged 8 years or over and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, may use this appliance only if they are supervised or have been instructed in the safe use
of the appliance and understand the hazards involved. Children must not play with the appliance. Children must not
carry out cleaning or user maintenance without supervision.

WARRANTY
The product has a one (1) year warranty. The warranty covers manufacturing defects that appear during the
warranty period. The warranty does not cover normal wear and tear or faults caused by such wear. The product
must be used according to the instructions, and overloading the device is not covered by the warranty. The device
must be cleaned regularly because dirt shortens the product lifetime. If the product is used professionally, the
warranty period is half of the normal warranty period. The warranty does not include shipping costs to warranty
service; the customer must pay the shipping costs or bring the product to our store for service. After warranty
service, the product will be returned to the customer using the most economical method.

DISPOSAL
Do not dispose of the product with household waste. Take it to an appropriate collection point
for electrical and electronic waste according to local instructions.

SERVICE AND CUSTOMER SUPPORT
For faults, warranty questions or service needs, contact the importer. Do not use a damaged
product.

IMPORTER:
CH Nails Oy
Ollilantie 1, 90440 Kempele
asiakaspalvelu@kynsitukku.com
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EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus * * *
*

*****
*
* *

1. Tuotteen tunnistenumero
Ladattava ja Kannettava Kynsipora 45000rpm Pink / 14205

2. Valmistajan tai valtuutetun edustajan nimi ja osoite
CH Nails Oy
Ollilantie 1, 90440 Kempele
p. +358-50-4153459
asiakaspalvelu@kynsitukku.com

3. Vastuu
Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla.

4. Vakuutuksen kohde
Ladattava ja Kannettava Kynsipora 45000rpm Pink / 14205

5. Sovellettava unionin yhdenmukaistamislainsäädäntö
Edellä kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsäädännön vaatimusten
mukainen.

Direktiivit ja asetukset
EMC, LVD, RoHS

6. Käytetyt yhdenmukaistetut standardit tai tekniset eritelmät
Vaatimustenmukaisuusvakuutus perustuu alla lueteltuihin yhdenmukaistettuihin standardeihin tai muihin
teknisiin eritelmiin.

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023, IEC 62321-3-1:2013,
IEC 62321-4:2013+A1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017,
IEC 62321-8:2017, EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021, EN IEC 61000-3-2:2019+A2:2024, EN
61000-3-3:2013+A2:2021+AC:2022-01

7. Lisätietoja ja allekirjoitus
Puolesta allekirjoittanut: CH Nails Oy
Paikka ja aika: Kempele, 29.07.2025
Valtuutettu edustaja: CH Nails Oy
Allekirjoittajan nimi ja titteli: Ari Hahto, Tekninen vastuuhenkilö

CH Nails Oy
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Sertifikaatit tuotteelle 14205
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